
Formen der Sprachmittlung / Mediation 

„Übertragen eines Textes von einer Ausgangssprache in eine Zielsprache“ 

 

 Schriftliche Mittlung Mündliche Mittlung 

 
Schriftliche 

Vorlage 

 

Übersetzung  

(textnah) 

 

 

 

 

 

eine schriftliche Vorlage 

mündlich zusammenfassen 

 

Informationen frei zusammenfassen und 

wiedergeben 

- resumen 

- situations- und adressaten-

bezogen 

- bestimmte Textsorte (z.B. 

Kinoprogramm, Stellen-

ausschreibungen, Fahrpläne, 

Veranstaltungskalender, Briefe, 

e-mails, Zeitungsartikel, 

Werbetexte etc.) 

 

 
Mündliche 

Vorlage 
 

 

schriftlich zusammenfassen  (z.B. 

Radiofeatures, Podcasts, 

Filmausschnitte) 

 

dolmetschen 

 

gesprochene  

zusammenhängende Texte 

(z.B. Lautsprecherdurchsagen, 

Wetterberichte, Stadtführungen, 

Filmausschnitte, Podcasts) 

zusammenfassend mitteln 

 

im Dialog zwischen zwei bzw. 

mehreren Gesprächspartnern 

ggf. in beide sprachliche 

Richtungen mitteln (z.B. 

Kontaktgespräche, beim 

Restaurantbesuch etc.) 

 

 


